
 

 

Cyngor Cymuned Llanwenog Community Council 

Cynhelir cyfarfod nesaf y Cyngor Cymuned ar nos Fawrth 9fed o Orffennaf 
2024 am 7.30yh yn hybrid. The next Community Council meeting will be held 
on Tuesday evening 9th July 2024 at 7.30pm in hybrid format.  
 

AGENDA'R CADEIRYDD / CHAIRMAN’S AGENDA 
Croeso’r Cadeirydd / Chairman’s Welcome  
Materion Personol / Personal Matters  
Ymddiheuriadau / Apologise  

1. Datgelu Buddiannau Personol / Declare Personal Interests  

2. Cadarnhau’r Cofnodion / Agree Minutes  

3. Materion yn Codi / Matters Arising 

a. Defibriliwr / Defibrillators  

b. Adroddiad PC Jenkins Report 

c. Mabwysiadu Llednant / Adopt a Tributary 

Ch.    Adroddiad Holiadur 20mya / Report from the 20mph Survey 

 

4. Gohebiaeth / Correspondence  

a.   

 

5. Cynllunio / Planning 

a. A240481 - Gwalia Garage, Highmead, Llanybydder. Maes Parcio / Car 

Park 

 

6. Cyfrifion / Accounts 

a. Adroddiad yr Ymchwilydd Mewnol  / Internal Auditor Audit 

Completion 

 

7.Ceisiadau am Arian a Thaliadau / Requests for Money and Payments 

a.   
 

 

8. Dyddiad a lleoliad y cyfarfod nesaf / Date and location of next meeting 

             a. Dyddiad y Cyfarfod Nesaf – 3.9.2024 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

CYNGOR CYMUNED LLANWENOG COMMUNITY COUNCIL 

Cyfarfod Hybrid am 7.30yh 4ydd o Fehefin 2024  / 4th June 2024 Hybrid 
  

Yn bresennol / Present: Cyng Brian Thomas, Cyng Carys Sisto, Cyng Euros Davies, Cyng 
Geraint Davies, Cyng Alwena Williams, Cyng Bill Green 
 

 
Ymddiheiriadau / Apologise: Cyng Emyr Rees, Cyng Angela Jones 
  
Materion Personol/Personal Matters:   

• Llongyfarchiadau i CFFI Llanwenog a Phontsian ar eu llwyddiant yn y Rali. 
Llongyfarchiadau i blant yr ardal yn eu llwyddiant yn Eisteddfod yr Urdd. 
Congratulations to Llanwenog and Pontsian YFC on their success in the Rally. 
Congratulations to all the children and young people in the Parish on their success in 
the Urdd Eisteddfod.  

1. Datgelu Buddianau Personol/Declare Personal Interests 
Doedd dim buddianau personol. There were no personal interests .  

 

2. Cadarnhau’r Cofnodion / Agree Minutes 
Cadarnhawyd cofnodion mis Mai yn gywir gan y Cyng Brian Thomas ac eiliwyd 
gan y Cyng Geraint Davies. The May minutes were agreed as a true record by 
Cllr Brian Thomas and seconded by Cllr Geraint Davies.  

 

3. 
a. 
 
 
 
b. 
 
 
c. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

ch. 

 

 

 

Materion yn Codi / Matters Arising 

Taith Gerdded / Walk. Daeth £20 ychwanegol i law y Cyng Bill Green sy’n 

mynd a’r cyfanswm i £846.40. An additional £20 had been given to Cllr Bill 

Green taking the total up to £846.40. 

 

Adroddiad PC Jenkins Report. Derbyniwyd yr adroddiad. The report was 

accepted.  

 

Defibriliwr / Defibrillators.  Cytunwyd yn gyntaf i drial am grant gan y BHF 

sy’n ail agor ddechrau mis Medi. Bydd yr arian a godwyd yn cael eu neilltio 

ar gyfer y defibrillators, yr angen am stand i’w roi arno ac ar gyfer pads a 

bateris. It was firstly agreed to apply for a grant by the BHF which re-opens 

at the beginning of September. The money raised will be allocated towards 

the defibrillators, the requirement for a stand to place it and for pads and 

batteries.  

 

Mabwysiadu Llednant / Adopt a Tributary – Yn dilyn y cyflwyniad fis 

diwethaf cytunwyd bod y Clerc yn cudlynu gyda Joe i wneud rhywbeth ar 

hyd y Cledlyn ac efallai i ddechrau oamgylch yn bontydd yn Cwrtnewydd, 

Drefach a Rhuddlan. Following the presentation last month it was agreed 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Clerc 
 
 
 
 
 
 
 
 
Clerc 



 

 

 

 

 

d. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

dd. 

 

that the Clerk coordinates with Joe to do something along the Teifi and 

maybe start along the bridges in Cwrtnewydd, Drefach and Rhuddlan.  

 

Planters – Diolch i Helen Ty Cwm am blannu’r ddau dwba cyntaf yn 

Llanwenog a Brynteg, maent yn edrych yn hyfryd. Angen holi i’r Cyng Emyr 

Rees os yw’n fodlon strimio o gwmpas un Brynteg, mae’r Cyng Geraint 

Davies wedi gwneud un Llanwenog. Thank you to Helen from Ty Cwm 

Nursery for planting the two first planters in Llanwenog and Brynteg, they 

look lovely. Need to as Cllr Emyr Rees if he’s willing to strim around the one 

in Brynteg, Cllr Geraint Davies has done the one in Llanwenog.  

  

Mae angen danfon neges i grwp Pobl Cwrtnewydd a holi iddynt edrych ar y 

tybiau blodau sydd ar y bont a’u hadfywio. The Clerk needs to send a 

message to the group Pobl Cwrtnewydd to ask them to look at the flower 

planters on the bridge to rejuvenate them.  

4. 
a. 
 
 
 
 
 
 
 
b. 
 
 
 

Gohebiaeth / Correspondance 

Adroddiad Holiadur 20mya / Report from the 20mph Survey. Dywedwyd fod 

Cwrtnewydd yn iawn, efallai edrych ar Drefach ond angen holi i’r bobl sy’n 

byw yn y pentref am eu barn nhw hefyd. Ei drafod eto fis nesaf. It was 

stated that Cwrtnewydd is fine, but that maybe Drefach needs to be looked 

at, need to ask the people who live in the village for their opinion. Discuss it 

again next month. 

 

Amserlen Camau Cyn Etholiad / Pre Election Period Timetable of Action. 

Nodwyd / Noted.  

  

 
 
 
 
 
 

5. 
a. 
 

Taliadau a Ceisiadau am arian / Payments and Requests for Money   
Sioe Cwmsychpant Show: £50.00 C: Cyng Carys Sisto E: Cyng Bill Green 
 

 
Clerc 
 
 

6. 
a. 
 
 
 
b. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Dyddiad ac amser y cyfarfod nesaf - Date and time of next meeting 

Penderfynwyd cynnal y cyfarfod nesaf ar nos Fawrth, 9fed o Orffennaf am 
7.30yh yn heibrid. It was decided to hold the next meeting on Tuesday 9th July 
at 7.30pm in a hybrid format. 
 
Loriau yn dal i droi lawr hewl yr Eglwys a un arall wedi mynd yn sownd. Angen 
arwydd yn dweud dim loriau mwy na 7.5 tonne. Angen esbonio’r sefyllfa i’r 
adran briffyrdd gyda lluniau fel tystiolaeth. Y Cyng Euros Davies i siarad gyda’r 
adran briffyrdd. Lorries are still turning down the road past the Church and 
one has recently got stuck. Need a sign which states no lorries more than 7.5 
tonne. Need to explain the situation to the highway authority with 
photographs as proof. Cllr Euros Davies to speak to the LHA. 

 
Clerc 
 
 
 
Cyng 
Euros 
Davies 
 
 
 
 
 
Clerc 



 

 
Arwyddwyd………………………… 
 
Dyddiad…………………………… 
 
 
 

c. 
 
 
 
ch. 
 
d. 
 
 

Biniau Halen eu hangen yn Clynoch. Mae’r Clerc wedi danfon dau ebost ond 
heb unrhyw ymateb. Salt Bins required in Clyncoch. The Clerk has sent two 
emails but with no reply. 
 
Tyllau yn yr hewl ger Gelli. Pot holes on the road by Gelli.  
 
Clic ddim yn codi’r ffôn. Clic not answering the phone at the County Council 
switchboard.  

 
 
 
Clerc 
 
Clerc 


